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Sicherheitshinweise beachten 
Das dient vor allem dem eigenen Schutz. 
• Vor Beginn der Arbeiten mit den Sicherheitshin-

weisen vertraut machen. 
• Die einschlägigen Sicherheitsbestimmungen und 

geltenden Unfallverhütungsvorschriften beach-
ten und einhalten. 

• Zusätzlich gelten die Sicherheitshinweise und 
weitere Hinweise der bereits vorliegenden Anla-
gendokumentation. 

 
Observe the safety notes
This is for your own safety. 
• Make sure that you are familiar with the safety 

notes before beginning work. 
• Observe and adhere to the relevant safety regu-

lations and the valid accident prevention regula-
tions. 

• You should also follow the safety notes and any 
other notes from the available system documen-
tation. 

 
Osservare le Indicazioni per la sicurezza 
Questo serve soprattutto per proteggere la propria 
persona. 
• Prima dell'inizio dei lavori è necessario prendere 

conoscenza delle indicazioni per la sicurezza. 
• Osservare e attenersi alle relative prescrizioni per 

la sicurezza e alle norme antinfortunistiche in vi-
gore. 

• Sono inoltre valide le indicazioni per la sicurezza 
e le altre indicazioni contenute nella presente 
documentazione dell'impianto. 

 
Observe las instrucciones de seguridad 
Están pensadas principalmente para su propia 
seguridad. 
• Antes de empezar con los trabajos, familiarícese 

con las instrucciones de seguridad. 
• Observe y cumpla las disposiciones legales en 

materia de seguridad y las prescripciones vigen-
tes para la prevención de accidentes. 

• Tienen también validez las instrucciones de segu-
ridad y las demás indicaciones de la presente 
documentación de la instalación. 

 
Observar as instruções de segurança
Estas informações ajudarão a evitar situações que 
possam por em risco a sua própria segurança. 
• Antes de iniciar os trabalhos, familiarize-se com 

as instruções de segurança. 
• Observar e respeirar os regulamentos de segu-

rança e de prevenção de acidentes válidos. 
• Além destes regulamentos, aplicam-se também 

as instruções de segurança e as restantes notas 
da documentação da do sistema. 

 
Respectez les consignes de sécurité 
Il en va de votre propre sécurité. 
• Avant de débuter les travaux, familiarisez-vous 

avec les consignes de sécurité. 
• Respectez les consignes de sécurité ainsi que les 

prescriptions de prévention des accidents en vi-
gueur. 

• Veuillez également respecter les consignes de 
sécurité ainsi que les remarques de la documen-
tation de l'installation déjà en votre possession. 

 
Veiligheidsinstructies in acht nemen
Dit is van groot belang voor uw eigen veiligheid. 
• Vóór het begin van de werkzaamheden met de 

veiligheidsinstructies vertrouwd raken. 
• De desbetreffende veiligheidsbepalingen en 

geldende voorschriften ter voorkoming van ar-
beidsongevallen in acht nemen en naleven.  

• Tevens gelden de aanwijzingen en veiligheids-
instructies zoals beschreven in de reeds beschik-
bare documentatie van de installatie. 
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Abb. 1: Schalter / Switch / Interruttore / Interruptor Interruptor / Interrupteur 

  
* L = gelb / L = yellow / L = giallo / L = amarillo / L = ama-
relo / L = jaune / L = geel 

  

 

 
Abb. 2: Elektrischer Anschluss / Electrical Connection / Allacciamento elettrico / Conexión eléctrica / Ligação eléctrica / Raccordement électrique 

  
A Erweiterungsplatine / Expansion Board / Scheda di ampliamento / Platina de ampliación / Placa de expansão / Platine d'extension / Uitbreidingsprint-

plaat 
B Netzbaugruppe / Mains module / Gruppo di rete / Módulo de red / Grupo de componentes da rede / Élément de réseau / R-groep plaatsen
C Schalter / Switch / Interruttore / Interruptor Interruptor / Interrupteur

 

  


